Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Habakkuk, Chapter 3

AMBAKOYM I’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

The Lord's saving march turns trembling into joy that survives loss. A prophetic prayer-hymn reimagines the Lord's saving power through a
theophanic march from the south, blending liturgical refrain, exodus-war
imagery, and personal trust. It moves from fearful remembrance of divine
acts into cosmic upheaval, national deliverance, and finally a confession of

joy that endures even agricultural collapse.

Discourse structure of the chapter



Superscription and trembling prayer for renewed mercy

The hymn opens as Habakkuk's prayer-song, where the prophet recalls the Lord's report, trembles, and pleads that divine action be made known again in wrath

The Holy One advances in radiant theophany

God comes from the southern wilderness in glory, filling heaven and earth, while mountains melt and distant peoples quake before his ancient march.

Through rhetorical questions and battle imagery, the poem depicts the Lord riding out for salvation, shaking creation, defeating rulers, and mastering sea and

©3:1-2
tempered by mercy.
©3:3-7
+3:8-15
flood.
©3:16-19

The Divine Warrior subdues waters and nations

Fear gives way to steadfast joy and victorious trust

The prophet's body trembles at the vision, yet he resolves to wait quietly, rejoice in God despite total agricultural failure, and trust the Lord for strength and

exaltation.

1 mpooevxn Appakovy o0 TPoPNTOL HETA WITG

A prayer of Habakkuk the prophet, with song.

Superscription | ASYNDETON

The verse functions as a liturgical heading, marking the chapter as both prophetic prayer and sung

performance rather than ordinary narrative speech.

TPOGEUXT]

prayer

N1 NSF - mpocgvxn

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

TpooeLyT]: meaning 'prayer'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Aupakovu

Habakkuk

N GSM - Aufakovp

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Apakovy: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

ToU
the

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TPOPNTOU

prophet

N1M GSM - mpognTng

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Tpo@rTNnG: meaning 'prophet’; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



UETX

with

P petd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

Metd: meaning 'with'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

KUPLE EICAKNKON TNV dKONV 60U Kal £poPridnv katevonoa ta €pya cov Kai €€€0tnV €v uéow dVo (WwV

yvwaobnon €v t@ €yyiletv ta £t emyvwodnon €v T@ Tapeival TOV Kalpov avadetxdron v t@

N1 GSF - (81
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

®d1: meaning 'song'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

TapayOfvat Thv Puxnv pov €v opyf] EAéovg uvnobrion

O Lord, I have heard your report and was afraid; I considered your works and was overwhelmed. In
the midst of two living creatures you will be known; as the years draw near you will be recognized;

when the appointed time is present you will be revealed; when my soul is troubled, in wrath you will

remember mercy.

Invocation | ASYNDETON

Habakkuk begins in remembered dread and petition. The prayer gathers memory, anticipation, and

mercy into one plea that God's saving action become manifest again.



KUp1LE El6aKNKOO 121\Y axonv

Lord hear the report

N2 VSM - kUp1og VX XAI1S - dxobw + €ig RA ASF -0 N1 ASF - ko]

vocative nominal element used in direct address verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
i ot Wl — noun-phrase marking o gt

— verbal action or state — object specification

KUplog: meaning 'Lord'; it serves as tnv: Greek article marking definiteness and

vocative nominal element used in direct dxodw + eig: meaning 'hear'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. dkor}: meaning 'report'; it serves as
address. action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object,
it functions as verbal form carrying the extent, or goal.
action, process, or state of the clause.
\ bl 4 /4
oov Kol E(POBI']GT'[V KATEVOTOoX
your and fear down
RP GS o0 C - kai VCI API1S - poféw VAI AAILS ‘ voéw + Kata
pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state
participant role within the clause context of the clause of the clause
— relational specification — discourse linkage or contrast — constative aorist — constative aorist
oov: meaning 'your'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle @oféw: meaning 'fear'; it carries the action, Voéw + Kata: meaning 'down'; it carries the
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it action, process, or state of the clause; here
clause; here it functions as pronominal discourse. functions as verbal form carrying the it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.
participant role within the clause.
1 v \
Tx Epya oov Kol
the work your and
RA APN - 0 N2N APN - €pyov RP GS - 60 C-Kkal
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
) or goal participant role within the clause context
— noun-phrase marking
A ) ) - — object specification — relational specification — discourse linkage or contrast
ta: Greek article marking definiteness and Ject sp P g
the role of the accompanying noun phrase. €pyov: meaning 'work'; it serves as gov: meaning 'your'; pronoun marking Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



g€eotnv
be overwhelmed

VHI AAILS - Totnut + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

fotnut + €k: meaning 'be overwhelmed'; it
carries the action, process, or state of the

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

/4
péow
midst
A1 DSN * uécog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Hécog: meaning 'midst'; it serves as dative
nominal element marking relation,

dvo
two
M - Vo

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

dvo: meaning 'two'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

clause; here it functions as verbal form instrument, sphere, or recipient. discourse.
carrying the action, process, or state of the
clause.
Z 4 9 4 bl ~
(.})(L)V YV(A)O' no n eV t(.p
living creature know in the
N2 GPN - {Hov VS FPI2S * yiyv@oKw P-év RADSN 0

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

{®ov: meaning 'living creature'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

yryvwokw: meaning 'know'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T¢): Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

bl ’7

gyyilewv

draw near

V1 PAN - éyyilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

£yyilw: meaning 'draw near'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

\
TX
the

RA APN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

v
€N
year

N3E APN - £t0g
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

£tog: meaning 'year'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

bl 4
emyvwaoOnon

mount

VS FPI2S - YlyV@oKw + £l

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

YIYVWOOKw + €mL: meaning 'mount'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



™ - ~

b

v 170 Tapeival OV

in the be present the

P-év RADSN -6 V9 PAN - giuf + Tapa RAASM -0

preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
) ) ) ) of the clause )

— spatial or relational framing — noun-phrase marking — noun-phrase marking

— infinitival complement

€v: meaning 'in'; here it marks the relation T®: Greek article marking definiteness and tov: Greek article marking definiteness and
signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase. eipi + mapa: meaning 'be present'; it carries the role of the accompanying noun phrase.
complement phrase. the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.
1 bl 8 e U4 bl ~
KO1pov AVOOETYXOT 0T EV W
appointed time + Qv in the
N2 ASM - ka1pdg VQ FPI2S - de1kviw + dva P-év RADSN 0
accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
or goal of the clause
Y f — spatial or relational framing — noun-phrase marking
— object specification — future
S €v: meaning 'in'; here it marks the relation T®: Greek article marking definiteness and
Ka1pdG: meaning 'appointed time'; it serves Sewkviw + Gva: meaning '+ dva'; it carries signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase.
as accusative element functioning as the action, process, or state of the clause; complement phrase.
object, extent, or goal. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

= ~ ™

TapaxOfvar v Puxnv uov

shake the soul my

VQ APN - tapdoow RA ASF - 0 N1 ASF - puxn RP GS - €y

verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
of the clause or goal participant role within the clause

— noun-phrase marking

— infinitival complement . ) ) . — object specification — relational specification
tnv: Greek article marking definiteness and
tapdoow: meaning 'shake'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. Puxn: meaning 'soul'; it serves as pov: meaning 'my'; pronoun marking
action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
it functions as verbal form carrying the extent, or goal. clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



b

eV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

0pYT
wrath

N1 DSF - 6pyn
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Opyn: meaning 'wrath'; it serves as dative
nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

éAéoug
mercy

N3E APN - €Aeog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€\eog: meaning 'mercy'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

uvneonon
remember

VC FPI2S * UIUvAoKW

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Higviokw: meaning 'remember’; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

< \ pd (74 \ pd v 4 4 7/ b 7 I \ C bd \
0 0£0¢ €k Oatpav féet kai 6 dy1o¢ £€ Bpoug kataokiov dacfog ddPaAua EKGALVYPEV 0VpavOLE 1 GPETN)

a0ToD Kal aivésew aTol TANPNG N Y

God will come from Teman, and the Holy One from the shadowed, wooded mountain. Interlude. His

majesty covered the heavens, and the earth was full of his praise.

Theophany | ASYNDETON

The divine appearance is cast as a march from the southern wilderness. Heaven and earth become the

stage on which the Holy One's glory and praise are revealed.

[ 4

(0]
the

RA NSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0O: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

0g0¢
God

N2 NSM - 6gd¢

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0edg: meaning 'God'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

€K

from

P-ék

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Oaipov

Teman

N GS - @aipav

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Oawuav: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

clause.



f (74 \ ({4
Néet Kat 0 aylog

KW and the Holy One
VF FAI3S - fikw C - xai RA NSM - 6 A1A NSM - &y10g
verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
of the clause context ) predicate, or apposition
— noun-phrase marking
— future — discourse linkage or contrast g . . - — participant prominence
& 0: Greek article marking definiteness and P pantp
flkw: meaning 'fikw'; it carries the action, kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. dylog: meaning 'Holy One'; it serves as
process, or state of the clause; here it linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,
functions as verbal form carrying the discourse. predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.

bl v 7 7

EE opovg KATOXOKLIOUL 5“0’80(

from mountain shadowed wooded

P-ék N3E GSN - 6pog A1B GSN * KatdoK10g A3U GSM - ac0g

preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation,
. . . possession, source, or quality possession, source, or quality possession, source, or quality

— spatial or relational framing

, o : ) — relational specification — relational specification — relational specification
€€ meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing 8pog: meaning 'mountain'; it serves as Katdok10G: meaning 'shadowed'; it serves as daovg: meaning 'wooded'; it serves as
its complement phrase. genitive nominal element defining genitive nominal element defining genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality.

7 bl 7 k) \ (4
SapoApa EKaAALYPev oVpPavVOLG M
interlude cover heaven the
N3M NSN - Sidpoaipa VAI AAI3S - KaAOTT®w N2 APM - ovpavdg RANSF - 6
nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase
predicate, or apposition of the clause or goal )

— noun-phrase marking

— participant prominence — constative aorist — object specification . ) . -

P pantp Ject sp 1: Greek article marking definiteness and
didpaipa: meaning 'interlude'; it serves as KaAUTITw: meaning 'cover'; it carries the ovpavég: meaning 'heaven'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
nominative element functioning as subject, action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object,
predicate, or apposition. it functions as verbal form carrying the extent, or goal.

action, process, or state of the clause.



=

apeth

majesty

N1 NSF - dpetn

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Gpetr]: meaning 'majesty’'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

"

P

avtoD
his
RD GSM " a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

™

P

ALVESEWG

praise

N3I GSF - aiveoig

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

aiveolg: meaning 'praise’; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

avtoD
his
RD GSM * a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

A U4

TIANPNG

full

A3H NSF * tAfpng

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

TAApNG: meaning 'full'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

n
the

RANSF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

earth

N1 NSF - yq

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

yf]: meaning 'earth'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

Kal QEYYoC avToD WG QG €0Tat KEPATH €V XEPOLY aUTOD Kl €0€TO dydmnoty Kpataldv iox00¢ avToD

And his radiance will be like the light; horns are in his hands, and there he placed the mighty love of

his strength.

Theophanic description | ASYNDETON

Radiance, horn-like power, and hidden strength continue the portrayal of God in dazzling and

dangerous majesty.



\

KA1l
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

r7
@éyyog
radiance
N3 NSN - p€yyog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

@éyyog: meaning 'radiance'; it serves as
nominative element functioning as subject,

avToD
his
RD GSM " a0T6G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

WG
as
C g

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

w¢: meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal discourse.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
~ v 4 bl
Pwg E0TAl KEPATA EV
light be horn in
N3T NSN - 9&¢ V9 FMI3S - eiui N3T NPN - ké€pag P-év

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

@®G: meaning 'light'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

elui: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

képag: meaning 'horn'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

=

XEPOLV
hand

N3 DPF - xeip
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

xeip: meaning 'hand'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

avTod

his

RD GSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kail
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

£€0e10
place

VEI AMI3S - tifnut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

TiOnui: meaning 'place'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



Qyamnow

affection

N3I ASF - dydnnoig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

aydmnolg: meaning 'affection'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

KpaTaLXV

mighty

A1A ASF - kpataidg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kpataldg: meaning 'mighty'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

ioxvog

strength

N3U GSF - iox0g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

iox0G: meaning 'strength'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

PO TPOSWTOL abTOU TopevoeTal Adyog kai é€gheboetat €v mediloig ol mddeg avToD

Before his face a word will go forth, and at his feet it will go out in sandals.

Advance | ASYNDETON

The divine march is described through messenger and footstep imagery, suggesting that judgment and

command proceed directly before the Lord.

avtoD
his
RD GSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

PO

before

P 1tpd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

np0: meaning 'before'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

TPOGWITOV
face

N2N GSN - tpdowmnov
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

npdownov: meaning 'face'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

k) ~
auvtov
his
RD GSM - a0t6g
pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TOPEVGETAL

g0

VF FMI3S - topevopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

nopedopal: meaning 'go'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



Adyog Kol £€elevoctal v

word and come in

N2 NSM - Adyog C-kal VF FMI3S - €pxopat + €k P-év

nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
predicate, or apposition context of the clause

— spatial or relational framing

— participant prominence — discourse linkage or contrast — future &v: meaning 'in'; here it marks the relation
Adyog: meaning 'word'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle €pxouat + €k: meaning 'come'; it carries the signaled by preposition governing its
nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here complement phrase.
predicate, or apposition. discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

I4 [ 4 R ~
nediloig ol T0dEC auTol
sandal the foot his
N2N DPN - tédihov RANPM - 0 N3D NPM - tovg RD GSM - a0tdg
dative nominal element marking relation, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
instrument, sphere, or recipient predicate, or apposition participant role within the clause

— noun-phrase marking

— sphere or reference . . ) - — participant prominence — relational specification
ot: Greek article marking definiteness and
nédilov: meaning 'sandal'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. noUG: meaning 'foot'; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking
dative nominal element marking relation, nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
instrument, sphere, or recipient. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

6 €otn kol E0aAevOn 1) yi| EnéPAeev kol dietdkn €0vn dieBpvPn ta Spn Pia £tdxnoav Bouvvol aiwviot
He stood, and the earth was shaken; he looked, and nations were dissolved; the mountains were

shattered by force, and the everlasting hills melted.

Cosmic upheaval | ASYNDETON

Creation itself convulses under the Lord's gaze. Mountains and hills, symbols of permanence, yield

before his ancient power.



£otn Kol £oalevOn |

stand and shake the
VHI AAI3S - {otnut C-kal VCI API3S - salebw RANSF - 6
verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
of the clause context of the clause )
— noun-phrase marking
— constative aorist — discourse linkage or contrast — constative aorist . . 5 -

& 1: Greek article marking definiteness and
fotnuu: meaning 'stand'; it carries the kai: meaning 'and'; conjunction or particle caAedw: meaning 'shake'; it carries the the role of the accompanying noun phrase.
action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the discourse. it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.

~ bl 4 \ Ié
Yil enePAeev Kal dietakn
earth mount and dissolve
N1 NSF - yfj VAI AAI3S - PAénw + €mt C - kai VDI API3S * thikw + d1ax
nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
predicate, or apposition of the clause context of the clause
— participant prominence — constative aorist — discourse linkage or contrast — constative aorist
Yfi: meaning 'earth'; it serves as nominative PAénw + émi: meaning 'mount'; it carries Kai: meaning 'and'; conjunction or particle kw + S meaning 'dissolve'; it carries
element functioning as subject, predicate, the action, process, or state of the clause; linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
or apposition. here it functions as verbal form carrying discourse. here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause. the action, process, or state of the clause.

£0vn debpuPn T« opn

nation dissolve the mountain
N3E APN - €8vog VDI API3S - BpUmtw + d1a RANPN -6 N3E NPN - §pog
accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
or goal of the clause ) predicate, or apposition
— noun-phrase marking
— object specification — constative aorist R . . . — participant prominence
ta: Greek article marking definiteness and
€0vog: meaning 'nation'; it serves as Bpomtw + dia: meaning 'dissolve'; it carries the role of the accompanying noun phrase. 8pog: meaning 'mountain'; it serves as
accusative element functioning as object, the action, process, or state of the clause; nominative element functioning as subject,
extent, or goal. here it functions as verbal form carrying predicate, or apposition.

the action, process, or state of the clause.



’7
Biq
[
force
N1A DSF - Bia
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Bia: meaning 'force'; it serves as dative
nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

£TaKNoav
melt

VDI API3P - THKW

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

TKw: meaning 'melt'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Bouvol

hill

N2 NPM - fouvég

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Bouvég: meaning 'hill'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

)

P

alwviot
everlasting

A1B NPM - aiviog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

aiviog: meaning 'everlasting'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

7 mopeiag aiwviag avtod dvti kdwV €idov oknvduata Aidi1dmwyv mrondioovral kai ai oknvai yAg

Moaday

[ saw the camps of the Ethiopians in distress instead of his everlasting march, and the tents of the

land of Midian will be terrified.

Nations in terror | ASYNDETON

The vision's effects spread outward to Cush and Midian. Distant peoples are drawn into the fear

generated by the Lord's coming.

TOPELNG
march

N1A APF ‘ topeia

accusative element functioning as object, extent,

or goal
— object specification

nopeia: meaning 'march'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

alwviag
everlasting

A1A APF - aichviog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

aicviog: meaning 'everlasting'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

aUTOD

his

RD GSM " a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

b4 \
avTi
instead of
P-avtl
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

avti: meaning 'instead of'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.



4 5 ’ ) 7
KOTLWV gidov CKNVOUATX Aidémwv

distress see camp Ethiopians

N2 GPM * k610G VBI AAILS - 6pdw N3M NPN * 6kfvwua N GPM - Aifioy

genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, nominal element functioning within the clause
0ssession, source, or qualit of the clause redicate, or apposition

P quatty f P op — participant identification

— relational specification — constative aorist — participant prominence 10 .

& B Rantp Aif16nwv: transliterated proper name
komog: meaning 'distress'; it serves as Opdw: meaning 'see'; it carries the action, okfvwpa: meaning 'camp'; it serves as rendered in Greek letters; here it functions
genitive nominal element defining process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject, as nominal element functioning within the
relation, possession, source, or quality. functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. clause.

action, process, or state of the clause.

nrondncovrat Kai ai oknvai

terrify and the tent

VC FPI3P - ntoéw C-xai RA NPF - 0 N1 NPF - oknvr]

verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
of the clause context predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— future — discourse linkage or contrast i Greek article marking definiteness and — participant prominence
ntoéw: meaning 'terrify'; it carries the kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. oknvi: meaning 'tent'; it serves as
action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,
it functions as verbal form carrying the discourse. predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.

Yiig Madtop

earth Midian
N1 GSF - yf N GS - Madap
genitive nominal element defining relation, nominal element functioning within the clause

possession, source, or quali o . L
’ ' v — participant identification

— relational specification )
Madiay: transliterated proper name

Yfi: meaning 'earth'; it serves as genitive rendered in Greek letters; here it functions
nominal element defining relation, as nominal element functioning within the
possession, source, or quality. clause.



un €v motapoic wpylodng Kupte i £v motapoic 6 Buudg cov 1 £v Baddoon TO Opunud cov Ott EmPron €ml
TOUG IMIOUC 0OV KAl 1] IMNaola 60V owTnpia

Was it against rivers, O Lord, that you were angered, or is your wrath against rivers, or your assault
against the sea, because you will mount your horses and your cavalry is salvation?

Rhetorical question | ASYNDETON

The prophet interprets the divine advance through questions about river and sea, implying that the

Lord's true target is not nature alone but the foes opposed to salvation.

~ = - ™ o~ - -~

un v TOTAUOIG wpylodng

whether in river be angry
D un P-év N2 DPM - motapdg VSI API2S - dpyilw
adverbial or particle element shaping the clause preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, verbal form carrying the action, process, or state
or phrase ) ) ) instrument, sphere, or recipient of the clause
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast ) o ) . — sphere or reference — constative aorist
év: meaning 'in'; here it marks the relation
un: meaning 'whether'; conjunction or signaled by preposition governing its notapdg: meaning 'river'; it serves as 0pyilw: meaning 'be angry'; it carries the
particle linking this unit with the complement phrase. dative nominal element marking relation, action, process, or state of the clause; here
surrounding discourse. instrument, sphere, or recipient. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

~ = ™ ™

KUp1LE f v TOTAMOIG

Lord or in river

N2 VSM * kUp10G (o P-év N2 DPM - motapdg

vocative nominal element used in direct address connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation,
— direct address context — spatial or relational framing instrument, sphere, or recipient

— discourse linkage or contrast — sphere or reference

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as €v: meaning 'in'; here it marks the relation
vocative nominal element used in direct f: meaning 'or'; conjunction or particle signaled by preposition governing its notauds: meaning 'river'; it serves as
address. linking this unit with the surrounding complement phrase. dative nominal element marking relation,

discourse. instrument, sphere, or recipient.



"

€ N

0 Buuog Gov

the fury your or
RANSM -0 N2 NSM - Buuég RP GS - o0 (o
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
redicate, or apposition articipant role within the clause context
— noun-phrase marking i i : 5
. . . - — participant prominence — relational specification — discourse linkage or contrast
0: Greek article marking definiteness and P pantp P E
the role of the accompanying noun phrase. Bvudg: meaning 'fury'; it serves as gov: meaning 'your'; pronoun marking f: meaning 'or'; conjunction or particle
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

) 0 A 7 \ o 7

EV aAaxoon TO opunua

in sea the assault

P-év N1S DSF - 6dAacoa RANSN - 6 N3M NSN - Spunua

preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
. . . instrument, sphere, or recipient . predicate, or apposition

— spatial or relational framing — noun-phrase marking

— sphere or reference — participant prominence

€v: meaning 'in'; here it marks the relation 10: Greek article marking definiteness and

signaled by preposition governing its BdAacoa: meaning 'sea'; it serves as dative the role of the accompanying noun phrase. Spunua: meaning 'assault'; it serves as
complement phrase. nominal element marking relation, nominative element functioning as subject,
instrument, sphere, or recipient. predicate, or apposition.
1% bl 4 pd \
oov oTt empPnon eml
your because mount upon
RP GS - 60 C-6u VF FMI2S - Baivw + €m P-émni
pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
participant role within the clause context of the clause ) ) )
— spatial or relational framing
— relational specification — discourse linkage or contrast — future L o . )
éni: meaning 'upon'; here it marks the
gov: meaning 'your'; pronoun marking 6t meaning 'because'; conjunction or Paivew + émi: meaning 'mount'; it carries the relation signaled by preposition governing
person, possession, or reference within the particle linking this unit with the action, process, or state of the clause; here its complement phrase.
clause; here it functions as pronominal surrounding discourse. it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



=~

TOUG

the

RA APM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

toVg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

inoug

horse

N2 APM - inrog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

innog: meaning 'horse'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

oov
your

RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

n
the

RANSF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

innaoioa
cavalry

N1A NSF - innacia
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

innoaoia: meaning 'cavalry'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

oov
your

RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

cov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Stretching, you will stretch your bow over the scepters, says the Lord. Interlude. The earth will be

split by rivers.

Battle readiness | ASYNDETON

The bow is unsheathed and royal scepters are addressed. The interlude marks a liturgical pause within

a scene of unleashed judgment.

cwTnpia
salvation

N1A NSF - cwtnpia
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

owtnpia: meaning 'salvation'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

0 évtelvwv Evteveig T0 TOEov oov £l T& oKATTPa A€yel KUPLo¢ StdPaApa TOTAUDV paynosTal yi



EVTEIVWYV
stretch
V1 nanvoy tefvw + €v

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvoy Telvw + €v: meaning 'stretch'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

EVTEVETG
fully

VF2 FAI2S - teivw + &v

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

telvw + év: meaning 'fully'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

1
TO
the

RAASN-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

t6éov
bow

N2N ASN - té€ov
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

t6&ov: meaning 'bow'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

clause.
f b \ 1 ~
oov €Ml Tx OKNITPA
your upon the scepter
RP GS o0 P-éni RA APN - 0 N2N APN - okfjrtpov

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Td: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

okfintpov: meaning 'scepter'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Aéyer
say
V1 PAI3S - Aéyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Aéyw: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

KUP1LOG
Lord

N2 NSM * k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp10G: meaning 'Lord'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

SaPpoadpa
interlude

N3M NSN - Sidpaipa

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

didpadpa: meaning 'interlude'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

TOTAURDV
river

N2 GPM * totaudg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

notaudg: meaning 'river'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



10

paynoeTal
split
VD FPI3S - priyvupt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

priyvupt: meaning 'split'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

earth

N1 NSF - y7|

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

yf: meaning 'earth'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,

or apposition.

SPovtal og Katl wdivroovotv Aaol okopmif{wv Bdata mopeiag avTod EdwkeEV 1 APLOCOC PWVTV AOTHAG

Uoc¢ pavtaciag a0t

Peoples will see you and writhe; scattering waters, his course advanced; the abyss gave its voice, the
height of its form lifted itself up.

Creation responding | ASYNDETON

Waters, abyss, and peoples all react to the theophany. The imagery compresses natural and human

trembling into one response to God's passage.

oYovral
see
VF FMI3P - 0pdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Opdw: meaning 'see'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

(o1
o0
RP AS - 0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

og: meaning '60'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

Kal
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

k) 4
wdvricovov
writhe

V1 FAI3P - 0divw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

wdtvw: meaning 'writhe'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



Aol

people

N2 NPM - Aadg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Aaég: meaning 'people'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

okopmilwv

scatter

V1 manvop okopmifw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Tanvoy okopmi{w: meaning 'scatter'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

vdata
water

N3T APN - Udwp
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Udwp: meaning 'water'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

TOpELNG
march

N1A GSF - mopeia
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

nopeia: meaning 'march'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

avtoD
his
RD GSM * a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

£dwkev
give
VAT AAI3S - 38wyt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Sidwur: meaning 'give'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

n
the

RANSF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

afuccog

abyss

N2 NSF - &pvocog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

&PBuocog: meaning 'abyss'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

PWVNV

voice

N1 ASF - pwvi

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

@wvr]: meaning 'voice'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

avTig
her
RD GSF - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avTAG: meaning 'her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

N3E ASN - Uog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Uog: meaning 'height'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

@avTaclag
appearance

N1A GSF - @avtacia
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

@avtacio: meaning 'appearance'; it serves
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



11

aUTHG

her

RD GSF - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtfig: meaning 'her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

enrpOn 0 NA10G Kol 1) oeAvn €otn €v Tf] Ta&el avTiG €1¢ PQOC PoAideg cov TopevoOVTAL £1G PEYYOG

aoTPATiG OTAWY GOV

The sun was lifted up, and the moon stood in its order; at the light your missiles will go forth, at the

flash of your weapons.

Cosmic witness | ASYNDETON

Sun, moon, and flashing weapons situate the Lord's victory in cosmic terms, as even the heavenly

bodies halt before his warlike brightness.

y
ennpon

lift up

VCI API3S * afpw + émt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

afpw + €t meaning 'lift up'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

[ 4

(0]

the

RANSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

HArog
sun

N2 NSM - fiAtog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

174 : 1 1

fA10G: meaning 'sun'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

\

Kol

and

C - xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



1 ceAnvn £otn v

the moon stand in

RANSF -0 N1 NSF * oeAfvn VHI AAI3S - {otnut P-év

article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
predicate, or apposition of the clause

— noun-phrase marking — spatial or relational framing

1: Greek article marking definiteness and ~ participant prominence - constative aorist ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
the role of the accompanying noun phrase. oeAvn: meaning 'moon'; it serves as {otnut: meaning 'stand'; it carries the signaled by preposition governing its
nominative element functioning as subject, action, process, or state of the clause; here complement phrase.
predicate, or apposition. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

~ 7 k) ~ b
m t(XESI axutng €1C
the order her into
RADSF -0 N3I DSF - t4€1g RD GSF - a0Td¢ P&l
article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase
) instrument, sphere, or recipient participant role within the clause ) ) )
— noun-phrase marking — spatial or relational framing
— sphere or reference — relational specification ,
fj: Greek article marking definiteness and ¢ £ €i¢: meaning 'into'; here it marks the
the role of the accompanying noun phrase. Td&1g: meaning 'order'; it serves as dative avtig: meaning 'her'; pronoun marking relation signaled by preposition governing
nominal element marking relation, person, possession, or reference within the its complement phrase.
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

~ I4 A
PRC BoAideg oo TOPEVGOVTAL
light missile your g0
N3T ASN - p&¢ N3D NPF - oAig RP GS - 60 VF FMI3P - mopetopat
accusative element functioning as object, extent, nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
or goal predicate, or apposition participant role within the clause of the clause
— object specification — participant prominence — relational specification — future
@®¢: meaning 'light'; it serves as accusative PoAig: meaning 'missile'; it serves as cov: meaning 'your'; pronoun marking nopebopal: meaning 'go'; it carries the
element functioning as object, extent, or nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here
goal. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



=

bl /4
el @éyyog
into radiance
P-eig N3E ASN - @éyyog

preposition governing its complement phrase

or goal
— spatial or relational framing :

; A . object specification
€1G: meaning 'into'; here it marks the T ovjectsp
relation signaled by preposition governing @éyyog: meaning 'radiance'; it serves as
its complement phrase. accusative element functioning as object,

extent, or goal.

12

oov
your

RP GS * 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

€V GnelAf] OAywoelg yiv kai év Buu® katdéeig €0vn

accusative element functioning as object, extent,

ACTPATIT|G

lightning

N1 GSF - dotparnr]

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dotpant: meaning 'lightning'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

In menace you will diminish the earth, and in anger you will bring down nations.

Judgment = ASYNDETON

The Lord's advance is now explicitly directed against the nations. The verse interprets the cosmic

scene as historical judgment.

OMA WV
weapon

N2N GPN - 6mAov
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

SmAov: meaning 'weapon'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



b

&V

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

amnelli]
threat

N1 DSF - rethn
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

anelr]: meaning 'threat'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

b 4
OAywoelg
diminish

V4 FAI2S - OAtydw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

OAyow: meaning 'diminish'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

yiv

earth

N1 ASF - yfi

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Yf: meaning 'earth'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

goal.

\

K1
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

£€0vn
nation

N3E APN - £€Bvog
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€0vog: meaning 'nation'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

)
A

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

Bupd

fury

N2 DSM - Buudg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Oupdg: meaning 'fury'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

7
Kkataelg

bring down

VF FAI2S - &yw + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

dyw + kata: meaning 'bring down'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



13 €EfAbeg eig owtnpiav AaoD cov T0D 6QoaL TOUG Xp1oToUG 0oL EPAAEC £1¢ KEPAAXG AvouwV Bdvatov

g&nyelpag deopols Ewg TpaxAov SidPaAua

You went out for the salvation of your people, to save your anointed ones; you cast death upon the

heads of the lawless; you raised up bonds as far as the neck. Interlude.

Salvation | ASYNDETON

The divine warrior goes forth not merely to destroy but to save his own people and anointed ones,

while striking the lawless at their head.

£EMAOeC
come
VBI AAI2S - €pyouat + €K

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

£pxopat + €k: meaning 'come'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

€1g

into

P - €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€lg: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

=

O

Aaxo0
people

’7
owTN] Plav
salvation
N1A ASF - cwtnpia N2 GSM - Aa6¢

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification — relational specification

owtnpio: meaning 'salvation'; it serves as Aadg: meaning 'people’; it serves as
genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.

accusative element functioning as object,
extent, or goal.

oov
your

RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

cov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

To0
the

RAGSN-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

n,

ool TOUG
save the
VA AAN - 660w RA APM - 0

verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase

of the clause )
— noun-phrase marking

— infinitival complement ] . . -
v P tovg: Greek article marking definiteness

oW{w: meaning 'save'; it carries the action, and the role of the accompanying noun
process, or state of the clause; here it phrase.
functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.



”~ ™ - o

XpP1oTOUG Gov £Paleg €ig

anointed one your cast into
A1 APM - Xp10T6G RP GS - o0 VBI AAI2S - BGAAw P-gig
accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
or goal participant role within the clause of the clause ) ) )
— spatial or relational framing
— object specification — relational specification — constative aorist ; oo [ .

) P P €l¢: meaning 'into'; here it marks the
Xp1otdg: meaning 'anointed one'; it serves oov: meaning 'your'; pronoun marking BaAAw: meaning 'cast'; it carries the action, relation signaled by preposition governing
as accusative element functioning as person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it its complement phrase.
object, extent, or goal. clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the

form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

\ bl /4 7 bl 4
KE(P(X)\(XC avopwv Oavatov eznyelp(xg
head lawless death raise
N1 APF ‘ ke@aln A1B GPM - &vopog N2 ASM - B&vatog VAI AAI2S - Gyelpw + €K
accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation, accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state
or goal possession, source, or quality or goal of the clause
— object specification — relational specification — object specification — constative aorist
ke@aAn: meaning 'head'; it serves as &vouog: meaning 'lawless'; it serves as Oavartog: meaning 'death'; it serves as ayeipw + €k: meaning 'raise'; it carries the
accusative element functioning as object, genitive nominal element defining accusative element functioning as object, action, process, or state of the clause; here
extent, or goal. relation, possession, source, or quality. extent, or goal. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

deouovg £WG TpaxnAov daPpaAua

bond as far as neck interlude
N2 APM - deopdg P £wg N2 GSM - tpaxnAog N3M NSN - Stdpodpa
accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, nominative element functioning as subject,
or goal . . ) possession, source, or quality predicate, or apposition
— spatial or relational framing
— object specification " . . — relational specification — participant prominence
Ject sp £w¢: meaning 'as far as'; here it marks the P P pantp
deoude: meaning 'bond'; it serves as relation signaled by preposition governing TpdxnAog: meaning 'neck'; it serves as Sidpoapa: meaning 'interlude'; it serves as
accusative element functioning as object, its complement phrase. genitive nominal element defining nominative element functioning as subject,

extent, or goal. relation, possession, source, or quality. predicate, or apposition.



14 iékoPag €v €kotdoel KEQAAXS duvaot®V oetobrjcovtal &€v avti] dtavoifovotv xaAvoug adTdV wE £60wv
TTWX0G AdOpa

You cut apart in astonishment the heads of rulers; they will be shaken in it; they will open their

bridles like a poor man eating in secret.

Defeat of rulers | ASYNDETON

The proud rulers are broken in panic. Their own movement and equipment become signs of instability

under divine attack.

- - ™ o~ ~ -~

7 bl bl 7 \
diékoPag £V EKOTAOEL KEQAAGC
dissolve in astonishment head
VAI AAI2S - k1T + S1cx P-év N3I DSF - €kotaoig N1 APF ' ke@aAn
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, accusative element functioning as object, extent,
of the clause ) ) ) instrument, sphere, or recipient or goal
— spatial or relational framing
— constative aorist ) o ) . — sphere or reference — object specification
év: meaning 'in'; here it marks the relation

kOmTw + d1a: meaning 'dissolve'; it carries signaled by preposition governing its £koTaolg: meaning 'astonishment'; it serves ke@aAr): meaning 'head'; it serves as

the action, process, or state of the clause; complement phrase. as dative nominal element marking accusative element functioning as object,

here it functions as verbal form carrying relation, instrument, sphere, or recipient. extent, or goal.

the action, process, or state of the clause.

~ = - ™ ™

duvactdv celoOnoovTat £V aUTH

ruler ogiw in his

N1M GPM * duvdotng VC FPI3P - oelw P-év RD DSF - a0tdg

genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or
possession, source, or quality of the clause participant role within the clause

— spatial or relational framing

— relational specification — future , e . . — participant reference or interest
€v: meaning 'in'; here it marks the relation
duvdotng: meaning 'ruler'; it serves as oglw: meaning 'oeiw'; it carries the action, signaled by preposition governing its avtfj: meaning 'his'; pronoun marking
genitive nominal element defining process, or state of the clause; here it complement phrase. person, possession, or reference within the
relation, possession, source, or quality. functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



dravoiovoiv
open wide
VF FAI3P - ofyw + 810 + Gva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

ofyw + d1a + dva: meaning 'open wide'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

XoAvoug
bridle

N2 APM - xaAwvdg
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

xoAwég: meaning 'bridle'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

avTOV
their
RD GPM - avtdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

clause. participant role within the clause.
v \ I
£060wv MTWXO0G )\0(9 pa
eat poor secretly
V1 nanvop €66iw N2 NSM - ntwxdg D AdBpa

15

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvop éo60iw: meaning 'eat'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ntwydg: meaning 'poor'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Ad6pa: meaning 'secretly'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

Kat énefifacag ei¢ OdaAacoav TOLG IMTOVE 6OV TAPAGTOVTAG VOWP TOAD

And you drove your horses into the sea, troubling the great waters.

Dominion over the waters

ASYNDETON

The horse imagery returns to depict the Lord's mastery over the sea itself, reinforcing his freedom

over primordial chaos and earthly threats alike.

WG
as
C g

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

w¢: meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



\

Kal enePifacag €ig Balacoav

and mount into sea
C-kal VAL AAI2S - Bifdlw + €m P-eig N1S ASF - 6dAacoa
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent,
context of the clause ) ) ) or goal
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — constative aorist , e ) — object specification
€1G: meaning 'into'; here it marks the
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle P1palw + émi: meaning 'mount'; it carries relation signaled by preposition governing BdAacoa: meaning 'sea'; it serves as
linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; its complement phrase. accusative element functioning as object,
discourse. here it functions as verbal form carrying extent, or goal.

the action, process, or state of the clause.

\ (/4 7
TOLG LITITOLG oov TAPACOOVTAC
the horse your shake
RA APM - 6 N2 APM - {rrog RP GS o0 V1 - manany tapdoow
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
) or goal participant role within the clause of the clause
— noun-phrase marking
. ) ) . — object specification — relational specification — verbal action or state
toUG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun innog: meaning 'horse'; it serves as cov: meaning 'your'; pronoun marking Tanany tapdoow: meaning 'shake'; it
phrase. accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.
[ 14 A
Vdwp oAV
water great
N3 ASN - GOwp A1P ASN " ToAUg
accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent,
or goal or goal
— object specification — object specification
Udwp: meaning 'water"; it serves as TOAUG: meaning 'great'; it serves as
accusative element functioning as object, accusative element functioning as object,

extent, or goal. extent, or goal.



16 €@uAaauny kai Entondn 1 KotAia Lov ATo PWVTC TPOGELXTG XEAEWV OV Kal eloAABeY TpOUOG €i¢ Ta

O0TA MOV Kal DTTIOKATWOEY Hov €Tapdydn N £€1¢ uov dvanavoouat €v nuépa OAIPew tod dvapival ig

AaOV Tapoikiag pov

I kept watch, and my belly was terrified at the sound of the prayer of my lips; trembling entered into

my bones, and beneath me my very frame was disturbed. I will rest in the day of affliction, when I go

up to the people of my sojourning.

Prophetic response | ASYNDETON

The vision leaves Habakkuk bodily shaken, yet his fear settles into a posture of waiting. The verse is

both confession of weakness and discipline of trust.

=

g@uAaaunv
keep watch

VAI AMI1S - puAdoow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

@UAdoow: meaning 'keep watch'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Kat

and

C-Kkal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

éntonon
terrify

VCI API3S * Ttoéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

ntoéw: meaning 'terrify'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

n
the

RANSF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



Ko\« pov amnod PwViig

belly my from voice

N1A NSF - kotAia RP GS " éy® P amnd N1 GSF - gwvH

nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation,
predicate, or apposition participant role within the clause possession, source, or quality

— spatial or relational framing

— participant prominence — relational specification dd: meaning 'from' here it marks the — relational specification
kotAio: meaning 'belly'; it serves as pou: meaning 'my'; pronoun marking relation signaled by preposition governing @wVN: meaning 'voice'; it serves as genitive
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the its complement phrase. nominal element defining relation,
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal possession, source, or quality.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

~ 4 \
TTPOCELXNG XEI)\E(DV pov Kol
prayer XETAOG my and
N1 GSF - mpoogvxr N3E GPN - xeilog RP GS ' €y C - kai
genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
possession, source, or quality possession, source, or quality participant role within the clause context
— relational specification — relational specification — relational specification — discourse linkage or contrast
TpooeLy1]: meaning 'prayer'; it serves as XeTAog: meaning 'xetAog'; it serves as Hov: meaning 'my'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle
genitive nominal element defining genitive nominal element defining person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
relation, possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or

participant role within the clause.

7 ~ /4 b 1
810']'])\68\7 TPOHpOG €16 T
enter trembling into the
VBI AAI3S - €pxouat + ig N2 NSM - tpbpog P eig RA APN - 0
verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
of the clause predicate, or apposition . ) . .
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— constative aorist — participant prominence
. PR €1G: meaning 'into'; here it marks the Ta: Greek article marking definiteness and
€pxouat + €ig: meaning 'enter'; it carries the Tp6U0G: meaning 'trembling'; it serves as relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.
action, process, or state of the clause; here nominative element functioning as subject, its complement phrase.
it functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.



00T&
bone

N2N APN - dotéov
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ootéov: meaning 'bone'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

qov
my
RP GS - €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kol
and

C - Kal

connective or conjunction linking the clause to its

context
— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

UTOKATWOEY

beneath

P - UmokdtwOev

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

UnokdtwOév: meaning 'beneath'; here it
marks the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

pov
my
RP GS ' €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

gtapaxon
shake

VQI API3S * tapdoow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

tapdoow: meaning 'shake'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

n
the

RANSF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

€16

frame

N3I NSF - £&1¢
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

% - "
£81¢: meaning 'frame'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

pov

my

RP GS - £y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

avanavoopal
+ava
VF FMIIS - tadw + dva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

nadw + Gva: meaning '+ &va'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

(4 ’7
NUEPQ
day
N1A DSF - fuépa
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

nuépa: meaning 'day'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



=

OAIYewg

affliction

N3I GSF - OATP1g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

OATY1G: meaning 'affliction'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

To0
the

RAGSN-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

b4 ~
avaPival
+ava

VB AAN - Baivw + dva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

Baivw + dva: meaning '+ &va'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

17

Aaov

people

N2 ASM - Aa6g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Aadg: meaning 'people'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

TAPOLKING

sojourning

N1A GSF - mapoikia

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

napoikia: meaning 'sojourning'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

pov
my
RP GS ' €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

€1¢

into

P - €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

J10T1 GUKT] OV KAPTIOPOPT|OEL KAl OVK E0TAL YEVHUATA £V TATC GUTENOLG PevoeTal £pyov ENaiag Kal Ta

nedia o mofoet Ppdotv EEEATOV Ao Ppwoswc mpdPata kal ovy UTdpXoLGLY POES EML PATVALG

For the fig tree will not bear fruit, and there will be no produce on the vines; the work of the olive

will fail, and the fields will yield no food; sheep have vanished from pasture, and there are no cattle

at the mangers.

Desolation | ASYNDETON

The prophet imagines total economic and agricultural collapse. Every ordinary source of sustenance is

stripped away.



diét
for
C- 66Tt

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

&o g U=l q g q
d1611: meaning 'for'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding

OUKT]
fig tree

N1 NSF - 6ukf]

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

oukfj: meaning 'fig tree'; it serves as
nominative element functioning as subject,

oV
not
DoV

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

P

KXPTLOQOPTOEL
bear fruit
VF FAI3S - Kapmo@opéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Kaprogopéw: meaning 'bear fruit'; it
carries the action, process, or state of the

discourse. predicate, or apposition. discourse. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
\ b v 4
KAl OULK E€0TA1 YEVnuata
and not be produce
C - kai D o0 V9 FMI3S - eipi N3M NPN - yévnua

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

elpi: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

yévnua: meaning 'produce'; it serves as
nominative element functioning as subject,

discourse. discourse. functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.
action, process, or state of the clause.
b ~ 2 /4 4
eV Taig (X]JT(S)\OIC ll)eUO' ETA1
in the vine fail
P-év RADPF -6 N2 DPF - dpnelog VF FMI3S - Pebdw

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

taig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

dunelog: meaning 'vine'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Yeddw: meaning 'fail'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



Epyov
work

N2N NSN - €pyov

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€pyov: meaning 'work'; it serves as
nominative element functioning as subject,

gAaiag
olive

N1A GSF - éAaia

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

é\aio: meaning 'olive'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

Kol
and
C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

\
TX
the

RANPN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

predicate, or apposition. possession, source, or quality. discourse.

4 ) U4 ~
nedia oV TOLNOEL Bp&owv
field not make food
N2N NPN - tediov D' o0 VF FAI3S - motéw N3I ASF - p&otg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

nediov: meaning 'field'; it serves as
nominative element functioning as subject,

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oU: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

noléw: meaning 'make'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Bp&oig: meaning 'food'; it serves as
accusative element functioning as object,

predicate, or apposition. discourse. it functions as verbal form carrying the extent, or goal.
action, process, or state of the clause.
b4 I4 bl \ 4 7
e€EMmov ano Bpwoewg npofata
vanish from food sheep
VBI AAI3P - Aeinw + €k P-4md N3I GSF - Bp&doig N2N NPN * tpéPatov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Aginw + €k: meaning 'vanish'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

amo: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Bp®oig: meaning 'food'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

npdPatov: meaning 'sheep'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

ovY
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oLx: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse. discourse.
b \ Ié
EMl (P(XW(XIC
upon manger
P-émni N1 DPF - @dtvn
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preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

@dtvn: meaning 'manger’; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

UTAPXOUVGLV
be present
V1 PAI3P - dpxw + OTO

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

dpxw + Umo: meaning 'be present'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Eyw O£ €v T® KLPIW dyaAAtdoopat xaproopat €mtl T Be® TG owTipl Lov

Yet I will rejoice in the Lord; I will exult in God my savior.

Resolution of joy | ASYNDETON

Against that backdrop of loss, Habakkuk chooses joy in God alone. The verse states the theological

heart of faithful endurance.

Boes

cattle

N3 NPM - Bodg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Poig: meaning 'cattle; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.



bl \
EYW

I

RP NS éyw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

€yw: meaning 'I'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;

"

d¢
but
X - 8¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

o
the

RADSM: 06

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

here it functions as pronominal form discourse.
marking person, reference, or participant
role within the clause.

7 pd Ié U4 b \
KUPWW (XY“A}\I(XO’ oua Xaprjoouat €Ml
Lord rejoice exult upon
N2 DSM - kUp10g VF FMI1S - dyaAAidopat VD FPI1S - xaipw P-éni

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

ayaAAidopat: meaning 'rejoice'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Xaipw: meaning 'exult'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

™w

[

the

RADSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Os®

[}
God
N2 DSM - Bgdg
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Bed¢: meaning 'God'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

o
the

RADSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

cwtijpl
savior

N3H DSM - cwthp
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

owthp: meaning 'savior'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.
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pov

my

RP GS - &y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

4 < \ 4 /4 \ é \ / 7 7/ pd \ \ C \ bl ~ ~
KUP10¢ 0 Be0¢ dUVapIC pov Kal Ta€el ToUG TOdAG Hov €i¢ cLVTEAELIAV £l T& DYNAX EmPiPpd pe To0

Vikfioatl €v T WO abtod

The Lord God is my strength, and he will set my feet toward the end; upon the heights he causes me

to ride, so that I may conquer in his song.

Confession | ASYNDETON

The chapter closes with a personal confession of strength and elevation in the Lord, returning the

prayer-hymn to confidence and musical triumph.

KUPLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUploG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

[ 4

(0]

the

RANSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

0g0¢
God

N2 NSM - 0ed¢
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0e6¢: meaning 'God'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

dvvauig

strength

N3I NSF - d0vapig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

SOvauig: meaning 'strength'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



™ N ~

uov Kal taéer TOUG

my and set the
RP GS - éyw C-kal VF FAI3S - tdoow RA APM - 6
pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
participant role within the clause context of the clause )
— noun-phrase marking
— relational specification — discourse linkage or contrast — future ] . . e
P & tovgG: Greek article marking definiteness
pov: meaning 'my'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle Tdoow: meaning 'set'; it carries the action, and the role of the accompanying noun
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it phrase.
clause; here it functions as pronominal discourse. functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

nodag uov €ig cuvtédciay

foot my into completion

N3D APM ' mo0g RP GS - éyw P eig N1A ASF - suvtéAeia

accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent,
or goal participant role within the clause or goal

— spatial or relational framing

— object specification — relational specification Ty e e — object specification
novg: meaning 'foot'; it serves as accusative pov: meaning 'my'; pronoun marking relation signaled by preposition governing ouvtélela: meaning 'completion'; it serves
element functioning as object, extent, or person, possession, or reference within the its complement phrase. as accusative element functioning as
goal. clause; here it functions as pronominal object, extent, or goal.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

bl \ 1 € 1 bl ~
sl T« vPnAa empPripa
[3
upon the height mount
P énf RA APN - & A1 APN - GnASe VF2 FAI3S - pifdlw + ém
preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state
or goal of the clause
— spatial or relational framing — noun-phrase marking J f
— object specification — future
énl: meaning 'upon'; here it marks the Ta: Greek article marking definiteness and e
relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. HYNASG: meaning 'height'; it serves as BiPdlw + émi: meaning 'mount'; it carries
its complement phrase. accusative element functioning as object, the action, process, or state of the clause;
extent, or goal. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.



MHE

I

RP AS - £y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

He: meaning 'I'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

To0
the

RAGSN-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Vikfjoat
conquer

VA AAN - vikdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

Vikdw: meaning 'conquer'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

RADSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

f]: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

? ~
wOf]
song
N1 DSF - o1
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

®d1: meaning 'song'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

no substitute for a lexicon.

avtoD
his
RD GSM " a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:MoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data

(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the

clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



